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SMICT ®OPMYBAHHSA IHHHIOMOBHUX TPAMATHYHUX
HABHMYOK 3105YBAYIB BUIIIOI OCBITH
Y HABYAJIBHO-METOANYHUX ITOCIBHUKAX
YAITY IMEHI ITABJA THYHUHU

Bonpapyk SlHa, xaHauaaT negaroriyHUX Hayk, JOLEHT Kadeapu aHIIHCBKOI MOBHM Ta
METO/IMKH 1i HaBYaHHS, ¥ MAHCHKHIA JIepyKaBHUH reiaroriyauii yHiBepeuret iMeHi [apna Trunam.
ORCID: 0000-0001-6329-450X

E-mail: ya.bondaruk@udpu.edu.ua

Y emammi oocniosiceno Haubinvw nowuperi 3a80anHs i 6npasu, sKi 30pIEHMOBAHI HA POpMYBAHHS
IHUWOMOBHUX ~2PAMAMUYHUX HABUHOK MA NPeOCmaBieHi )y HABYANbHO-MEMOOUYHUX NOCIOHUKAX
suKnaoayie  Ymaucekoeo OepocasrHozo  nedacoziunoz2o  yHieepcumemy imeni Ilaena  Tuuunu.
Buokpemneno cninoni ma 6IiOMIHHI XApaKmMepucmuku HABYANbHO20 NIOPYUHUKA | HABUAILHO2O
nocionuka. Ilpoananizogano nioxio 0o 6npae «npes3eHmyt, a NOmiM NPAKMuKyiy ma 3 ’saco8aHo, Wo
6npasu U 3a460aHHA Y HAGUANLHO-MEMOOUUHUX NOCIOHUKAX 30PIEHMOBAH] HA BUBYEHHS MeOPemUyHO20
mamepiany 4epe3 NPaKmuKy: 3HAYEHHSA OKPEeMUX peuenb ma OUCKYPCY 3a2a]10M, GUGHEHHS 2PaAMAmuKu
uepes pi3Hi cmuii MOGNIEHHA.

Kniouosi cnoea: inwomosna oceima, epamamuumi HABUYKU, HABYATLHO-MEMOOUYHI NOCIOHUKU,
HAGUANbHI NIOPYYHUKY, 3000y6aui UWOI 0CGimu,; cucmema 6npas i 3a60amb, HAGUAHHA 2PAMAMUKU;
ManuOymHitl yyumens aHIiUCbKOI MOGU.
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The article deals with the analysis of the basic ways of developing grammar skills of future EFL
teachers. It presents the most used set of exercises and tasks oriented to enhance foreign grammar skills
and presented in educators’ manuals of Pavio Tychyna Uman State Pedagogical University. It presents
common and different characteristics of teaching books and educators’ manuals of the University. The
article analyzes the popular modern approach to teaching grammar “present, then practise”. It proves
that tasks in manuals aim to help teach grammar theory through practice of some lexical items and
idioms, discourse and different styles of English as well.

The aim of the article is to analyze the context of forming students’ grammar skills through tasks in
manuals of Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University; to find the common and different
characteristics of teaching books and manuals.

The article indicates the main ideal of manuals that is as following: to supplement or partly substitute
the main teaching book; it contains the set of tasks to form chief students’ language skills; it has some
recommendations for individual studying, refers to students’ syllabus and reflects the teaching needs of
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the faculty or university. It is proved that the approach “present, then practice” for teaching grammar
should be organized in several steps that are clearly presented in educators’ manuals: 1) tasks to guess,
compare the grammatical structure; 2) tasks to use the grammatical structure in students’ prepared
speech; 3) writing tasks to practise grammatical structure; 4) tasks to practise grammatical structure
on the spot.

The conducted research indicates the importance of teaching grammar for understanding its meaning,
finding grammar in discourse and choosing grammatical structures for forming different language styles.
Keywords: foreign education; grammar skills; manuals; teaching books; students; set of language
tasks; teaching grammar; future EFL teacher.

CrtpiMKuii mporpec ChOTOJeHHs y chepl HAyKH, TEXHIKM ¥ HMUPPOBUX TEXHOJOTIH
HAI3BUYAIHO MIBUKO 3MIHIOE IMIXOU O HaBUaHHS MalOyTHIX (haxiBIiB Pi3HUX Taiy3eil. Y
[bOMY BHIIAJIKy IHIIOMOBHA OCBiTa 3a3Ha€ YW HE HaWOUIBIIMX TpaHchopmalliif, OCKIIbKH
0araTOMOBHICTb Ta MEPETUH PI3HUX KYJIBTYP CTa€ 3BUYHOI0 HOPMOIO TIOBCSKIECHHOTO JKUTTSL.
Taxi yMOBH SICKpaBO BiJI0OpakatOThCsl B MIATOTOBIII MallOyTHHOTO BUUTENS aHTIIIHCHKOI MOBU
y 3aKJIa/Iax BUIIOI OCBITH.

OcHoBHa MeTa HaB4aHHA 1HO3eMHOi MoBH y 3BO Mae 3abe3neuyBaTu KOMyHIKaTHBHI
HaMipu CTyaeHTiB. Peamizaiis Takoi MeETH 3IIHCHIOETHCS 3aco0amMu 3MiICTy 0a30BUX
HiAPYYHUKIB JUIsI HaBYaHHS 1HO3eMHOi MoBHU. [IpoTe 3a3HauMmo, L0 JIMIIE OJHOIO
HiApyYHHKA, SIKAH BpaxoByBaB O IHIMBIIyajdbHI OCOOIMBOCTI 31100yBayiB BHIOi OCBITH,
iXHIl piBeHb 3HAHHS MOBH, KYJIbTYPHY 1€HTHYHICTh TOLIO, HEAOCTaTHHO. HUHI CyTTEBUM
JIOTIOBHEHHSIM 0a30BOr0 MiJpyYyHWKAa, Ha HAmy JIyMKY, MalOTh OYTH KOMIUIEKCH
KOMYHIKaTUBHO CIIPSIMOBaHUX 3aBJaHb 1 BIpaB, JOJAaTKOBO pO3POOJIEHUX HAyKOBO-
NEeIaroriyHIMH KaJipaMy 3aKJIaay BHUIIOI OCBITH IS KPAmIoro PO3YMIHHS Ta 3aCBOEHHS
HaBYAJIbHOTO MaTepiaiy Mijl Yac BUBYEHHS (paxOBHUX JUCIUILUIIH Ha PI3HUX eTanax HaBYaHHS.

[lonpu Te, mo mnpoGnema BHUBUEHHS A000pYy e(EeKTUBHUX BIpaB 1 3aBAaHb MJs
HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBH Ta YHOPSAKYBaHHS HABUAJIBHOTO MiJPYYHUKA 3 IHO3EMHOI MOBH HE
€ HOBOIO, II¢ TUTAaHHS 3AJIMINAETHCS MPEIMETOM JOCTIHKEHHS 0ararboX BITUM3HSHUX Ta
3akopoHHUX yueHux (P. Apummencokuii, B. banep, O. bapanosceka, H. bapumnikos,
B. Becnanbko, O. biruu, JI. likincon, B. Ilnaxornuk, B. Penpko, P.Uecrepdenn Tta iH.).
OpHak, Ha Hamly AYMKY, INIMOLIOrO JOCHTIJDKEHHS MOTpeOye BUBYEHHS POJI HaBYAJIbHO-
METOJUYHHUX MOCIOHUKIB s (OpMyBaHHS TpaMaTHYHHUX HABUYOK MaWOyTHIX YYHUTEIB
aHIJIIMCbKOI MOBHM y 3aKjajax BUINOI OCBITH. TakuM YMHOM, MeTa HAIIOro JOCHIJKEHHS
MOJIATAaE B aHaNi31 CHUIBHUX Ta BIAMIHHMX XapaKTEPUCTHK HABYAJIBHOTO MIJPYYHHUKA Ta
HaBYaJIbHO-METOJUYHOr0 MOCIOHMKA JUIs HaBYAHHS aHIJIHCBKOI MOBM Yy 3aKjajax BHIIOL
OCBITH, a TaKOX B aHali3l BIpaB 1 3aBJaHb y HaBYaJbHO-METOAMYHUX IMOCIOHMKAX JUIs
¢opMyBaHHS TpaMaTUYHUX HAaBUYOK, PpO3POOJIEHHUX HAYKOBO-TIEAArOTIYHUMHU KaJpaMu
3aKJ1a/Iy BUIIOT OCBITH.

IIpoTte BapTO mam’siTaT, MO U1 HaBYaHHA 1HO3EMHOI MOBH, TaK caMoO fK M IHIIMX
MpeIMETIB, CKJIQAHO BIIHAWTH Ta M10paTu yHi(p1KOBaHY CHUCTEMY BIIpaB JJIsl BCIX BHUIIAJIKIB Ta
JUISE HAaBYaHHS PI3HUX BUAIB MOBIIEHHEBOI MISNIBHOCTI. Y IOMY pPO3pi3i BBAKAEMO 3a
JIOIITbHE KEPYBATUCS TAaKOXK «3araJbHOEBPONEHCHKIMH PEKOMEHIAIISIMA 3 MOBHOI OCBITH:
BUBYCHHS, BUKJIQJAHHs, OI[IHIOBAaHHs» [1], y SKHMX YITKO MpONHMCaHa CHUIbHA OCHOBA IS
PO3pOOKHM HaBYAJIBHUX IJIaHIB 3 MOBHOI MiJATOTOBKHU, TUIIOBUX MPOTpam, 1CIIUTIB, MIJPYYHUKIB
TOIO y €BPOIIi — AisSTIBHICHO-OpieHTOBaHMN minaxin [1, c. 24]. 3a Takux yMOB Mig 9ac 1060py
Ta METOJIWYHOI OpraHizauii BOpaB 1 3aBJaHb HOPSA 31 CreHU(IYHUMH SIKOCTSIMH KOXHOTO
1HAMBiIa BapTO BPaXxOBYBAaTH HOro KOTHITMBHI, €MOIIiiHI Ta BOJIbOBI 3110HOCTI [13]. A Bxe
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SKICHUN Ta KUIbKICHHH CKJIaJ BIOpPaB JJsl KOXKHOTO OKPEMOTO PiBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, K 3a3Hadyae B. Penpko [13], 3ayiekuTh Biag CKIAQAHOCTI MOBHHX 1 MOBJICHHEBHUX
OJIMHUIIb Ta TPYAHONIB iXHBOTO 3aCBOEHHS, SKI MOXXHA BHU3HAYUTH JIUIIE Yy TpOIleci
eKCIIEpUMEHTaJIbHOI MepeBipku. BaroMoro 4acTHMHOIO Takoi MEpeBIpKM, HA HAaIl MOTJIS,
MOYKHa BB@)KaTH HaBYAJIbHO-METOAMYHI TOCIOHMKM Ta pEKOMEHJalii, SKi € CYTTEBUM
JIOTIOBHEHHSIM JI0 OCHOBHOI JIITEpaTypH (HaBYAJIbHI KHUTH, MAPYIHUKHN) (HaXOBUX JUCITUTLIIH
Ha GaKyJIbTeTi iIHO3EMHUX MOB.

AHali3 HayKOBO-IIEAAroriyHoi Ta HaBYAJIbHO-METOAMYHOI JIITEpaTypH J103BOJIUB HaM
3HAWTH CHUTBHI Ta PO30DKHI XapaKTEePUCTHKH HABYAJIbHHUX IiJIPYYHUKIB (MOCIOHMKIB) 3
iHO3eMHO1 MOBH, pexkomeHnaoBaHnx MOH VYkpainu, Ta HaBYaJIbHO-METOAMYHUX MOCIOHUKIB 3
1HO3eMHOI MOBH, SIKi YKJIa/1at0Thes BuKIanadamu 3BO, 1t BuBUeHHs (PaxoBHUX JUCIHILIIH HA
dakynpreri iHO3eMHMX MOB (Tabm. 1). Lli XapakTepuUCTHKH IEMOHCTPYIOTh 3HAUEHHS Ta
B)XJIUBICTh PO3POOJICHHS 1 BIPOBA/HKEHHS y HABYAIBHHUN NpOIEC 3700yBaviB BHIOi OCBITH
JI0JIATKOBOT HaBYAJIbHO-METOAMYHO]I JITepaTypH K JHKepena pisHOMaHITHUX 3aBJIaHb 1 BIIPaB
JUTSI BABYCHHS aHTJIIHCHKOT MOBH.

Tabnuysa 1
CuinbHe Ta BiIMiHHE Mi’k HABYAJbHUM MiIPYyYHHUKOM, pekoMengoBanum MOH
Ykpainu, Ta HABYAJIbHO-METOAMYHUM MOCIOHMKOM, MiITOTOBJIEHUM BUKJIagavamu 3BO

HapyajbHuM NiApy4YHUK 3 iHO3eMHOI MOBH, HapyanbHuii nociOHMK 3 iHO3eMHOI MOBH,
pexomenaoBanuiit MOH Ykpainu niarorosJieHnii BuKJIagadyamu 3BO
Biominne
OcHoBa (0a3a) METOAMYHOTO 3a0€3TeUeHHS JlomoBHEHHs a00 YacTKOBA 3aMiHAa HA OCHOBI HOBHX
HaBYAIHHOT TUCIHILTIHA METOIMYHHUX ITiTXO/IiB IEBHOI YACTHHHU TiIPYIHHUKA

3aTBepKY€EThCS Ha 3aciganHi Kadenpu abo BUSHOT

3arBepxyeTbess MOH Ykpainu sk HopMaTHBHE .
panu daxkyipTeTy (YHIBEpCHUTETY) K HABYAIBHO-

BUJIaHHS .

METOJMYHA JIITepaTypa
Oxkpeme BuaHHA 200 YacTHHA HABYAJIBHO- YacTuHa HaBYaJIbHO-METOJIMYHOTO KOMILIEKCY
METOMYHOT0 KOMIUICKCY TUCIMILTIHU JIUCITUTUTIHA

Po3pobmsieTses BinmoBimHo 10 3akoHy Ykpaiuu «IIpo | 3opieHTroBanuii Ha moTpedu hakynbTeTy (3aKaamay
OCBITY» Ta 3araJIbHUX CTaHJaPTiB IHIIOMOBHOI OCBITH | BHIIOI OCBITH) 1 HOrO OCBITHIX IpOrpam

Po3po0OHuKH KepyroThes pekomenaarisimu MOH ABTOpH TOTPUMYIOTHCS BUMOT MO0 ITiATOTOBKH
Ykpainu HaBYAJIBHOI JiTepaTypH, Bamiaaux y 3BO
Cninbne

HaBuanbHe BHJIaHHSI, sSIKE BiNOBIa€ HABYAIBHIH porpami i Jie cHcTeMaTH30BaHUN BUKJIA]] HABYAIbHOT
JUCLUITUTIHA

[imxoM 3p0o3ymino, 1110 HaBYaJbHUN MIAPYYHUK — OUIBII HIMPOKE TOHATTS, Ha BIAMIHY
BiJl HaBYAJBHOIO TOCIOHMKA, TIATOTOBIECHOTO BHKIagauamMu meBHoro 3BO (tabm. 1).
HaByanpHuil mipydHuK Moke OyTH BHKOPUCTaHHM Yy BUBYEHHI HaBUYaJIbHOI JUCHMILTIHU
pizaumu 3BO, a Bxke HaBYaJIbHO-METOANYHI TOCIOHUKH, pOo3p00JIeHI HAYKOBO-I€AarOriYHUMHU
KaJ[paMH, BUKOPUCTOBYIOTHCS Y HABYAITbHOMY ITPOIIEC] IEBHOTO 3aKJIATy OCBITH.

3rigao 13 ACTY 3017:2015 «Bupauus. OcHoBHiI Buau. TepMiHM Ta BU3HAUYEHHS»
[11, c. 4-5] Ta BigmoBigHO 10 3MicTy HU3KH 3aKkoHIB («IIpo ocBity» [7], «IIpo BuIly OCBITY»
[8]) Ta Haka3ziB MOH VYkpaiHu MU MOXEMO BUCHOBHUTH, IO HABUANbHUU NIOPYYHUK 3
iHozemHoi mosu, pexomenoosanuti MOH Vkpainu, — HaB4anbHE BUAAHHS, IO MICTUTh
CHUCTEMATHU30BaHUM BHKJIAJ HaBYAIbHOI JMCUUIUIIHM, CYKYIHICTh BIpPaB 1 3aBlaHb, SKi
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CHPUSIOTh 3aCBOEHHIO HAOYTUX 3HAaHb, YMiHb Ta HABHUOK, BIJIIOBi/Ia€ HaBYAIbHII mporpami
JUCLUIIIIHU 1 Ma€ BiANMOBIAHUHN odiniianii Haganuil rpud. Toxi Hasuarvnum nocionuxom 3
iHO3eMHOI MoBuU, nidcomosnenum suxiadavamu 3BO, MOXKHA BBa)KaTH HaBYaJlbHE BUJAHHS,
10 JIOTIOBHIOE 200 YaCTKOBO 3aMIHIOE HABUAIBHUHN MIAPYYHHUK, MICTUTh KOMIUIEKC 3aB/IaHb 1
BIIPaB, SIKI CHPUSAIOTH 3aCBOEHHIO HAOYTHX 3HaHb, YMiHb Ta HAaBMYOK 3/100yBayiB BHIIOi
OCBITH, MICTHTh TaKOX PEKOMEHJAIll II0J0 OpraHi3ailii caMOCTIHHOI pOOOTH CTYHEHTIB,
BIJIMIOBiJa€ HAaBUYAIBHIM Mporpami Ta 30pIEHTOBAaHWI Ha HaBYaIbHI MOTPEOHW (aKylIbTETy
(YyHiBEpCHTETY).

Otxe, 3pob6uMo cnpoOy OUTBII JAETaJbHO TPOAHANI3yBaTH CHUCTEMY BIPaB, fKa
BIUTMBa€ Ha (POPMYBaHHS KJIIOUYOBOI KOMIIETEHTHOCTI 3/100yBauiB BHIINOi OCBITH B YCiX
YOTUPHOX BHUIAaX MOBIIEHHEBOI NISIIBHOCTI (UMTaHHA, ayAifOBaHHS, TOBOPIHHS, MHCHMO), Ha
NOPUKIAAl 3MICTY HaBYaJIbHO-METOJUYHUX MOCIOHUKIB Ta peKOMEHAIiil mpodecopchKo-
BUKJIAIAI[bKOTO CKJIAy KadeIpH aHrIiiCchKOl MOBH Ta METOJMKH ii HaBYaHHS YMaHCHKOTO
JIEP>KaBHOTO MEaroriyHoro yHisepcutery imeni [lasna TuunHu.

Mu mnoxinsemo nymky B.Penpka [13] momo Ttumosiorii BopaB Ta 3aBIaHb IS
HABYaHHS IHIIOMOBHOTO CIIIJIKYBaHHS, fIKa CTBOPEHA BIAMOBIIHO 10 KOMIETEHTHICHOTO,
KOMYHIKQTHBHOTO, isSUTBHICHOTO TMIiAXOAIB JO HaBYAaHHSA, a ii KOMIIOHCHTH BPaXxOBYIOThH
IHAUBIAyanbHI TOTpeOM KOXXHOTO iHAMBIAA. Tak, ydyeHUH BHM3HA€ MOBHI BIpPaBH, fKi
MOKJIMKaH| CIIPUSTH PO3BUTKY (DOHETUYHHX, ICKCHYHHUX, TPAMAaTHYHUX HABHUOK Y 3700yBaviB
ocBiTH. HacTynmHOI0 CXOMHKOIO BB)KAIOTHCS YMOBHO-MOBJICHHEBI BIPABH, 5Kl JIONIOMAararoTh
YCBIIOMHTH OCOOJIMBOCTI BHKOPHCTAaHHS MOBHHX OJHHHIL y O€3MOCepeHIX MOBJICHHEBUX
aktax, nans (GopMmylntoBaHHS JAyMKU. MOBJICHHEBI BIpPaBH BUKOPUCTOBYIOTHCA IS
(dbopMyBaHHSI MOBJIEHHEBUX YMIHb Y YOTHPbOX BH/AAaX MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI: ay/lIIOBaHHI,
TOBOPIHHI, YUTAaHHI, MUChMi. 3aBepLIAJIbHUM €TarioM BBAKAETbCS J00Ip KOMYHIKaTUBHHUX
3aB/aHb 1 BIIpaB JJIsl CIUIKYBaHHS B YCHIM Ta MUCHbMOBIN (hopMax BHACIIJOK KOMILIEKCHOTO
BUKOPUCTaHHS MOBHMX HAaBHYOK, MOBJIEHHEBMX YMiHb 1 HaOyTHX 3arajJlbHOHaBYaJIbHUX
KOMIIeTeHTHOCTeH [12].

IIpote 3ampomoHoBaHa Kiacu(ikallis BpaXxOBYe IMHAMIKY MOETAalHOIO pPO3BUTKY
IpOIleCy 3aCBOEHHS HABYAILHOTO Marepially, Mo SCKpPaBO MPOJEMOHCTPOBaHA Y
HiApyYHUKaX, 30PIEHTOBAHUX Ha BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHM Y 3aKJa/aX CEpeHbOI OCBITH.
BBaxkaeMo, 1110 TaKy MMOCIIIOBHICTh ACIIO CKJIAJHO BU3HAYUTH Y MIIPYYHUKAX Ta MOCIOHUKAX
JUIsl BUBYEHHS aHTJIICHKOI MOBH Y 3aKJIa/1aX BUILOI OCBITH, a caMe Ha (DaKyJIbTeTi IHO3EeMHHUX
MOB. lle mosicHIOEThCS cHenu(piko0 BUKIAJaHHSA (PAXOBUX JHUCLUUIUIIH Ha KOXXHOMY eTari
HaBYaHHsS (Taby. 2) Ta JOCTaTHRO BHUCOKHM pIBHEM BOJIOJIHHS aHTIIHCHKOIO MOBOIO Y
ctynentis (B2-C1).

IMonpu Taky cnemnudiky, aHami3 HaBYAJbHUX IUIaHIB Ta HAaBYAIbHO-METOIUYHOL
JiTepaTypu Kadeapu aHMIIHCbKOI MOBU Ta METOJMKH i HaBUYAaHHS J03BOJISIE BUCHOBUTH, LIO
utst GOpMYBaHHS OKPEMHUX MOBHHMX HAaBHYOK Ha MouyaTKoBuXx eranax HaBuaHHs (I-1I kypcu)
Ha (akyIbTETI IHO3EMHUX MOB PO3pO0JIeHA MeBHA CHCTEMa BIIPaB, sIKa MOKPAIIy€ 3aCBOECHHS
HABYAJILHOTO MaTepiany 3 TakuX (paxoBUX JUCIUILTIH, SIK: MPAKTUYHA TpaMaTHKa, MPaKTHIHA
dboHeTHKa, TpakTUKa ycHOro Ta mucemHoro MomieHHs (ITYIIM). YMoBHO-MOBIIEHHEBI
BIIPaBU MepeBakaloTh y mnocioHukax 3 IIYIIM Ha Bcix eramax HaB4yaHHA. buibinicts
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb Ta BIIpaB MICTAThCSA y mociOHukax 3 ITYIIM Ha crapmmx eramax
HABYAHHS.

ISSN 2307-4906
33



30ipHMK HAYKOBMX Npalb
YMaHCBLKOr0 Aep:KaBHOT0 NeIarorivyHoro yHiBepcuTery Bun. 3, 2021

Tabauys 2
HaBuajabHi 1UCHUILIIHM, SIKi BUKJIAAAI0THCSA AHIIiIHCHKOI0 MOBOK0 BUKJIAIa4aM#
kadeapu aHIIilicbKOI MOBH Ta METOAUKH ii HABYAHHS Ha (aKyJbTeTi iHO3eMHHX MOB
YMaHCBKOr0 JepKaBHOTO MeAarorivHoro yHipepcurery imeni IlaBaa Tuunnn

I kypce II kypc III kype IV kype MaricTparypa
o [IVIIM; o [IVIIM; o [IVIIM; o [IVIIM; o [IKAM;
o [IpakTuyna o [IpakTuyHa e Metoauka HaB4aHHs | ® Meroquka HaBuaHHs | @ KpeaTusHe Ta
rpaMaTuKa; rpaMaTuKa; aHTTICHKOT MOBH; aHIIHCHKOT MOBH, aKaJeMidyHe ITHChMO;
® [IpakTnuHa o [IpakTHuHa ® ['pamaTnyHi e TeopeTnyHa e MeToanka HaBYaHHS
(hoHeTHKA. ¢doHeTuka; npobiaeMu (doneTHKa. AHITIHCHKOT MOBH Y
e MeToayKa HaBYaHHS nepeKnamy; BUILIH IIKOJII;
QHTJIHCHKOI MOBH; ® IcTopist MOBY; ® Teopist i mpakTHKa
e KpaiHO3HaBCTBO. e AHaiiz TepeKiay;
MyOIIMCTHYHOTO ® Awnriiiceka
TEKCTY; JaJIEKTOJIOrIs
e TeopeTnyHa o [IpakTuka nepexnany
(dhoneTHka. 3 aHTJHCHKO MOBH;
e BubpaHi nutanHs
Teopii i MPaKTHKH
nepexiIany.

OxpiM TOro, AOCTaTHHO BUCOKHI PiBEHb BOJOJIHHS aHTIIHCHKOIO MOBOIO CTY/CHTIB
(bakyabTeTy 1HO3€MHUX MOB, IIMPOKE KOJO JUCLHUIUIIH 3 PI3HUM 3MICTOBUM HaBaHTAXEHHSM,
K1 BUKJIAJAIOThCS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, CIIPHYMHIOIOTH TPYAHOINI Y YiTKOMY MOJUT BIpaB
(MOBHi, YMOBHO-MOBJICHHEBI, MOBJICHHEBI Ta KOMYHIKaTHBHI 3aBJaHHS), 3aIPOTIOHOBAHOMY
BIJIOMUMHU JOCHiTHUKaMU Ta metomuctamu [9; 10; 13]. Taka cutyaris, Ha Haml TOTJIS,
JT03BOJIsIE TTIOOYIyBaTH KJIacU(IKAIlil0 BIPAB 1 3aBJlaHb, sIKa HAMOLIBII MTOBHO BIJIMOBI/IA€ METI
OCBITHBO-TIPO(ECITHUX Mporpam 3akiiaay BHUIIOI OCBITH 1 MPOJAUKTOBAHA OCHOBHUMH IUJISIMU
Ta 3aBJAHHAMM KOXXHOTO 3aHATTA 30Kpema. BBakaemMo, 110 HaBYaHHsS I1HIIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHs B1/I0YBA€ThCs Yepe3 CUCTEMY BIIPaB 1 3aBJaHb, SIKi 30pi€HTOBaH1 Ha () OPMYBaHHS
rpaMaTUYHMX, JIKCHYHUX, (DOHETUYHUX HABUYOK, PO3BUTOK NMPOIYKTUBHUX (TOBOPIHHS Ta
YUTaHHS) Ta PELENITUBHUX YMiHb (2y[IFOBaHHS i YUTAHHSA).

VY Hamomy AOCHIPKEHHI MM CIpoOyeMO MpoaHali3yBaTH CUCTEMY BIPaB 1 3aBAaHb Y
HaBYAJIbHO-METOAMYHUX MOCIOHMKaX s (OpMyBaHHS TIpaMaTHYHMX HABUYOK. AHai3
HAayKOBOi Ta HaBYaJbHO-METOJWYHOI JITEpaTypu JO3BOJISS€E BUCHOBMTH, IO MiAXIA A0
dbopMyBaHHS caMe IUX HABUYOK B OCTaHHI POKH 3a3HAB HAWOUIBIIMX 3MiH. SKIIIO BOPOIOBXK
0araTb0X pOKIB BUBUEHHS I'PaMAaTUKHU BBAXKAJIOCS KJIIIOUOBUM Y IPOLEC] 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI
MOBH, TO HHMHI HiAX1J A0 (OpPMYBaHHS I'paMaTMYHUX HAaBUYOK JELIO 3MIHMBCS, CTaB OUIbII
NPaKTUYHUM. BTbIIICTh HAyKOBIIIB BBAYKAIOTh MPABHIILHUM II1JIX1]T «IIPE3EHTYH (OACHIOM), a
notiM TpakTukyit» (‘present then practice’) [4, c. 159]. Inmmmu cioBamMu, BaXKJIHMBHM €
CHOYATKy MpPEICTaBUTH, NPE3EHTYBAaTH, BU3HAUMUTH, MOSICHUTH, PO3’SICHUTH TIpaMaTU4HE
SIBUIIIE, a BXKE JIMII ITOTIM BBOJUTH HOTO y PAKTHKY (puc. 1).

R aBTEHTHUYHE
PO3’SICHEHHSI: BUKOPHCTAHHS B BUKOPHCTAHHS
. . B)KUBaHHS /
[TOSICHEHHS YCHOMY MOBJICHHI Ha IIACHMi
MpaKTHKa

Puc. 1. Mooenv «npezenmyii, a nomim npakmuKyii» eéusuenns zpamamuxu [4, c. 160]
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3a yMOB BUKOPHCTAHHS MOZEJI «IIPE3CHTYH, a MOTIM MPAKTUKYH» A BHUBYEHHS
rpaMaTHKX BapTO YiTKO JOTPUMYBATHCS MOCIIJOBHUX KPOKIiB:
|. CriouaTKy JOUITBHUM € BUKOPHCTAHHS BIIPAB HA 3]I0TA/IKY, aHAIOT1I0, MOPIBHSHHS
JUIS  TIpe3eHTaIlli TpaMaTU4YHOI CTPYKTYpH, SKa BHUBYATUMEThCA. | paMaTucTH paasTh
BUTpayaTd HE OUIbIIEe OBOX XBHJIMH Ha PO3’SICHEHHS TPAMAaTUYHOTO SBUINA, OCKUIBKU
20-XBWJIMHHA TIPE3CHTAIlsl MOXE BHKJIMKATH HEMOPO3YMIHHS Ta HYAbBLY Ha 3aHATTI
[4, c. 165]. docuth BHaNoOK aJIbTEPHATHBOK YIS PO3’SCHCHHS IpaMaTUYHOrO Martepiary
MO)XKe OyTH KOMIUICKC 3aBJIaHb 1 BIIPaB, sKi JOIMOMOXYTh CTYIACHTaM CaMOCTIHHO a0o i
KEepIBHULITBOM BHUKJana4ya c(OpMyIIOBaTH MPaBWIO, BHU3HAYUTH TpamMaTtudHy Gopmy,
npoaHanisyBaTH MOMHJIKH. Taxkui Hi,Z[XiI[ JOCUTb YaCTO IMPAKTUKYETLCSA BHKIIaJa4aMU
Kadeapu aHTIIHCHKOT MOBH Ta METOJAMKH ii HABYAHHS HA 3aHATTSX 3 MPAKTHYHOI TPAMaTHKU
Ha I i Il kypcax HaBuanHs [5]:
1. Read the conversation. Look at the highlighted grammar examples. What are they? /
Now read the sentences and choose the correct words in italics. The highlighted
grammar examples will help you.
2. Fill in the table with the cases of the use of the modal verb CAN analysing the given
examples of the sentences. Try to hypothesise rules.
3. Analyse errors and try to hypothesise rules [5].
Il. HactynHuii etamn noJsirae y MpakTHIll BXKUBAHHS TPAMaTHYHOTO SBHIIA, TOSICHEHHS
SKOTO BXKE€ B1IOYNIOCS — BUKOPUCTAHHS B YCHOMY MoBlieHH1 (puc. 1). CTyaeHTu npakTUKYIOTh
B)XXMWBAHHA TI'paMaTU4YHOIoO sABUIIA B YCHOMY MOBJIGHHi, BUKOPUCTOBYIOYMU 3pa3ok,
SaHpOHOHOBaHI/Iﬁ BHUKJIaa4dCM. I_[iKaBI/IM 3aBJaHHSIM Ha LbOMY eram MOXKe 6YTI/I omryk
OKpEMOTI0 rpaMaTUYHOIO ABUIIA B ABTCHTUYHOMY TEKCTI.
SIk mpaBWJIO, BUKIaJadyi MPOMOHYIOTh CTYJEHTaM BiHAUTH TEBHY KUIbKICTb
TpaMaTUYHUX OJUHUIDL Y KHUT'AX I JOMAIIHbOI'O YATAHHA.
1. Read the first two chapters of ‘Three men in a boat’ by Jerome K. Jerome and find
ten sentences where the forms of Gerund are used [10].
III. CtyneHTH BUKOHYIOTH MMCHMOBI 3aBJIaHHS, BUKOPUCTOBYIOUYM BUBYEHI IpaMaTHUH1
sSIBUIIIA:
1. Study the following examples and remember the forms of the Infinitive. Make up
your own examples according to the given ones
2. Open the brackets, using the Indefinite, Continuous, Perfect or Perfect Continuous
Infinitive Active.
3. Complete the following account with appropriate form of the infinitive [5].
IV. ABTeHTHYHE BXKMBaHHS / IPAKTUKA: CTYJICHTU MAlOTh MOXKJIMBICTh BUKOPHCTOBYBATH
BUBYCHC I'PaMAaTH4YHEC ABUIIC Y CBOEMY MOBJIEHHI. HaHpI/IKJIa,[[Z
1. How would you advise someone who wants to conquer procrastination? Do a
search on defeating or overcoming a procrastination. Read an article and prepare
some advice. Report your suggestions to the class. Use as many as possible
different forms of the Infinitive.
2. Answer the questions with your own information. Use the appropriate form of the
Subjunctive Mood [5].
Bapto 3a3Hauntu, mo npodiema BUBYEHHSI IPAMAaTUKH CydacHOI aHTIIMCbKOI MOBHU
BUKJIMKA€E MEBHI CYMepeuKkH y HayKoBUX Koiax. Sk 3ayBaxye T. Xemx, 3a ocTaHHi 25 pokiB
BUBYCHHS TPaMaTHUKH 3a JOTIOMOTOI0 JETAIBHOTO aHa3y HECKIHYEHHO! KUIBKOCTI TpPaBHII
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TpaHcGOpPMyYBaJIOCST y PO3BUTOK TpaMATUYHUX HABHYOK, SIKI HEOOXiIHI JUIS PO3YMiHHS
3Ha4YeHHs (grammar as meaning), amckypcy (grammar in discourse) Ta CTHIIIO
BUCIIOBIIIOBaHHs (grammar and style) [2, ¢. 152—153].

Ha 3amsartax 3 guctumuniau  «lIpaktuyna rpamaruka» (-1l kypen) Bukimamgadi
HaMararoThCs 100MpaTh CUCTEMY BIIPaB Ta 3aBAaHb, SAKi JOMOMAaralTh CTyJEHTaM 3pPO3yMITH
OCOOJIMBOCTI B)KHMBAHHS OKPEMHUX TpaMaTUYHUX SBUII. Tak, SCKpaBUMHU MpPHUKIaJaMU
BUBYCHHS T'pPAMaTUKU 3 MOTJISY 3HAUEHHS MOXKYTb OyTH 3aBJaHHS, 3allpONIOHOBAHI IiJ] 4ac
BHUBUYEHHS TEMH MOJAIBHOCTI:

1. Complete these sentences using the modal verbs can/could or to be able to.

Sometimes it is possible to use either; sometimes only to be able to is possible.

2. Fill in the gaps using the verb must or the expression to have to followed by the

appropriate infinitive to express the obligation.

3. Translate the following sentences into English using must, may, evidently, probably,

to be sure to express supposition [5].

He MeHII BaxJIMBUM € BUBYCHHS TPAMATUYHUX SBHIN JUISI PO3YMIHHS ILIIOTO
JUCKYPCY, & HE OKPEMHUX pEUYeHb YW BHCIOBIIOBaHb. Y IIbOMY BUMNAJKY 3BUYHI IpaBHUiia HE
JII0Th, 3HAUYEHHS OKPEMHX IpaMaTHYHHUX SBHI HaOyBaroTh 1HIIOI (OPMH y PO3MOBHOMY,
HAyKOBOMY, MYOJIUCTUYHOMY Ta IHIIUX CTUJISAX. 3a3HAUYMMO, 1[0 BUBYEHHS I'paMaTHYHUX
SIBUI Y pO3pi3l MOOYIOBU JAUCKYPCY HE BHBYAETHCS B MEXaX OJHI€] TUCHMILTIHA Y KYpCY.
Oxkpemi BIipaBu Ta 3aBJIaHHs, PO3pOOJICHI BUKIIaJayaMy, BAKOHYIOTbCS 3 METOI0 (hOpMYyBaHHS
HaBMYOK NHMCHMa Ta roBOpiHHA. Y mpami «Po3MoBHa rpamatika anrmiicekol MoBm» I, Jliva
ta JIx. CBapTBika [3] mpOnoOHY€eThCS MIICTh CIIOCO0IB, 3a IOMOMOTOI0 SIKUX MOXHa 00’ €THATH
OKpeMI peUYeHHs B YCHUI YM MMCbMOBUI AUCKYPC:

1. CnoBa-3B’sI3kM: Ha 3aHATTAX 3 MPAKTUKU YCHOTO Ta THCEMHOTO MOBJICHHS,
NPaKTUYHOTO KYpPCY aHTJIIHCHKOI MOBH, MPAKTUYHOI T'PaMATHKH CTYIEHTaM IPOIOHYETHCS
BUKOPUCTOBYBATH OKPEMI CTalll BUpa3u B YCHOMY Ta MUCEMHOMY MOBJIEHHI JJs1 0pOpMIIeHHS
N0YaTKy BUCIIOBIIOBaHHs (1-0, 10 begin with, well), nist 3mMinu Temu BucioBmoBanus (1-0, by
the way, incidentally), mepeniky (moreover, to begin with, furthermore), mizcymoByBanus
(n-o0, to crown it all, to cut a long story short) Ta in.

2. 3B’s3H1 KOHCTPYKLIi: 10 TaKUX KOHCTPYKIIH MEpeBaXHO BIHOCATH CIIOJYYHUKH,
K1 JonoMararoTh 00’ eHaTH CKiIaaHi pedenns (and, or, of, because, however ta in.). 3HauHa
yBara BHIIIE3a3HAUEHUM KOHCTPYKIISAM MPUAUIAETHCS HA 3aHATTAX 3 MPAKTUYHOI IpaMaTUKU
Ha | ta Il xypcax HaBuanHs. Lli croJlydHUKHM € HEBI €MHOIO YAaCTMHOIO TPaMaTHYHOTO
Mmarepiajly HpoO BHIAJKH BXKUBAaHHS YMOBHOI'O CIIOCOOY JiecioBa, 06e30c000BHX (opm
niecrnoBa Ta iH. CTylneHTaM MPOINOHYETHCS BUKOHATH 3aBJIaHHS HAa MEPeKIIajl, 3allOBHEHHS
MPOMYCKiB a00 yCHE BUCIIOBIIOBAHHS, JI€ BiJl MPAaBUIHBHOTO BXXUBAHHS CIIOTYYHHUKA 3aJICKHUTh
3HA4YEHHs Ta (QYHKIIisI OKPeMOi rpaMaTHYHOI CTPYKTYPH YH SBUIIIA.

3. 3B’A3KM 3arajlbHOTO 3HAYEHHS: SIK MPABWJIO, IO TaKHX CIiB BIAHOCSTH 3BOPOTH 3
6e3ocoboBuMu  popmamu niecnoBa. g mpuKiIaay, 3HAYHA yBara akIEHTYETbCS Ha
MPUCITIBHUKOBI {00 MiJg yac BUBYCHHS TEMU CUHTAKCUYHHMX (YHKIH niecnoBa. CTyaeHTam
MPOMOHYIOTh BUKOHATH 3aBJaHHS Ha MPaBWIbHUM MOPSAIOK CIIB y pPEeUeHHI, € BiJl MO3ULIL
NPUCITIBHUKA 3aJISKUTh 3HAYSHHS L1JIOT0 PEYEHHS.

4.3aMiHa Ta YNOYIICHHS: BUKOPUCTAaHHS 3alMEHHUKIB 3aMiCTh IMEHHUKIB YH
YIIYIEHHS JII€CIIOBA B PEUSHHI, 11100 YHUKHYTH OBTOPIB.

5. [Ipesenrariis iHpopMalii, yBara: 4acCTHHa BIpPaB Ta 3aBJaHb MOKJIMKAHA MMOKAa3aTH
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MOXKJIMBUI HE3BUYHUI TOPSAIOK CIIIB Y PEUCHHI JJIsI aKIIEHTYBAaHHsI yBaru Ha OKPEMHUX CJIOBaX.

6. [Topsgok Ta akieHT: AEsKi BIPaBH MalOTh HAa METI MOKAa3aTH MOXJIMBI BapiaHTH
aKIEHTYy Ha pPEYeHHI YW CJIOBi. Y I[bOMYy BHWIAAKy OUIBIIICTE BOpaB IIOB’s3aHA 3
BUKOPHCTaHHSAM 3aiiMeHHHMKa It y pi3HHX BapiaHtax y peueHHi. Ilix 4yac BHBYECHHS
CHUHTAaKCUYHMUX (DYHKIH 1H(IHITHBA Ta TepyHMIS CTYACHTaM HPOINOHYETHCS HU3KA BIPaB i3
BUKOPHCTAaHHSAM 3aiiMeHHuKa it [5].

1. Open the brackets using the appropriate form of the Gerund (Infinitive). Analyze the

syntactic functions of the Verbal. Draw your attention to the place of IT in the
sentence [5].

Omxe, Taka cucTeMa BIpPaB Ta 3aBJaHb, sIKa 30pI€EHTOBAHA HA BUBYEHHS IpaMaTUKU
yepe3 AUCKypc (YCHHU Ta TUCHMOBWIA), OTMIOMAarae riuOIie 3po3yMiTH TEBHI TpaMaTH4HI
SBHILA Ta BIIEBHEHIIIE BUKOPHCTOBYBATH iX Yy MoOBIEeHHI. [IpoTe y 1boMy BHIAKy CIif
nam’sATaTH, 10 TaKWH MigXiJ — 1€ CKOpille BUHATOK i3 MpPaBWII, HIIl TPaTUIIHUN CIIOCiO
BUKOPHUCTAHHSA Ti€1 YM 1HIIOI IPaMaTUYHOI CTPYKTYpH.

3’sicyBaBIIN JOLUTBHICT, BUBYCHHS TPAMATHKH Yepe3 3HAYCHHS OKPEMHX PEUYCHb Ta
JUCKYpCY 3arajoM, BBaKaeMO 3a HEOOXiJHE 3ayBaXUTH MPO BAXKIMBICTh BUBYCHHS
rpaMaTUKH 4epe3 CTHII MOBJIeHHA ((popManbHuil 1 HeOpMaTbHUM, JIJIOBUHN, TOBCSIKACHHUH,
mitepatypuuit Ta iH.). I'. JIiu ta /. CBapTBik [2] BBa)KalOTh, 1110 BUBUYEHHS CTUJIIB MOBJICHHS
Mae OyTH HE JHIIE YacTHHOIO BIpaB Juii (OPMYBaHHS JIEKCMYHUX, a U TIpaMaTHYHUX
HAaBUYOK. 3aBIaHHS TAKOTO THUILYy 30PI€EHTOBaHI Ha PO3PI3HEHHS CTWIIB Ta MPaBUIILHICTDH
BXKMBAHHS Ti€l YM 1HIIOI TpaMaTUYHOI KOHCTPYKIii (CKOpodeHi (opMH i€CIOBa, TOPSIOK
CIIB y peueHHi i T. iH.).

Bapro 3a3HaunTH, 110 MpoBECHUN HAMU aHaJ13 HaBYaJIbHO-METOJAMYHUX MOCIOHHKIB
3 JUCUHUIUIIH Kadeapu aHrMChbKOI MOBM Ta METOAMKHU ii HaBYaHHS 3aCBIIYUB TEBHY
AQHAJIOTIYHICT Yy A000pl CUCTEMHM BIIpaB Ta 3aBlaHb, SKYy HPONOHYIOTH BITUM3HSHI Ta
3aKopAoHHI MeTonucTH [2; 3; 13]. Okpim TOro, MpoaHaNi30BaHa CUCTEMa BIPAB 1 3aBAaHb JIJIS
PO3BUTKY TpaMaTUYHUX HABUYOK, SIKA PO3POOISAETHCS HAYKOBO-TIENATOTIYHUMH KaapaMu
3aKiaay BUIIOI OCBITM (y HAIIOMYy BUMNAQAKY BHUKIaJAadyaMHd YMaHCBKOTO JEp>KaBHOTO
neAaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi IlaBna TuunHM) y HaBUadbHUX MOCIOHUKAX, JEMOHCTPYE
3HAuHI 3MIHM Yy MiAXoAi A0 (GopMyBaHHS IHIIOMOBHUX TpaMaTHUYHUX HABUYOK: BIAXIT Bif
«CYXUX» TPABHJI JIO TIPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS I'PaMAaTUYHHUX 3HAHD Yepe3 MPU3MY IIKaBHX i
TBOpUYUX 3aBlaHb. [IpoBereHe MOCHITKEHHS HE € BUYEPIHUM, MEPCIEKTUBU MOAATBIINX
PO3BIJIOK BOaUaeEMO Y MOKJIMBOCTI aHai3y BIPaB HAa PO3BUTOK PEUENTUBHUX 1 TPOAYKTUBHHUX
YMiHb Y HAaBYAJIbHO-METOANYHHX MOCIOHUKAX.
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